
м. Запоріжжя

ДОГОВІР ПОСТАВКИ №

« » 6 ? ^ / 2024

ФІЗИЧНА ОСОБА-ПІДПРИЄМЕЦЬ ПУСТИННІК ВІКТОРІЯ ВОЛОДИМИРІВНА, (надалі 
іменується -  «Постачальник») в особі Пустиннік Вікторії Володимирівни, що є платником єдиного податку 2 
групи, що діє на підставі Виписки з Єдиного державного реєстру юридичних осіб, фізичних осіб-підприємців 
та громадських формувань від 16.06.2022 за №2010350000000162152, з одного боку, та Спеціалізована 
школа І-ІІІ ступенів № 207 з поглибленим вивченням англійської мови Деснянського району міста 
Києва (надалі іменується -  «Покупець»), в особі директора Бєлкіної Оксани Григорівни, що діє на підставі 
Статуту, з іншого боку, які разом іменуються «Сторони», а окремо -  «Сторона», уклали цей Договір 
поставки (надалі іменується -  «Договір») про нижченаведене:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1: В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Продавець зобов’язується передати фарбу

за кодом СРУ за ДК 021:2015 -  44810000-1 (Фарбт) (надалі іменується -  «Товар»), а Покупець 
зобов’язується прийняти та оплатити Товар на умовах, визначених цим Договором.

1.2. Найменування (номенклатура, асортимент), кількість та ціна Товару, що є предметом поставки 
за цим Договором, попередньо узгоджуються Сторонами та вказуються у видаткових накладних, які є 
невід’ємною частиною цього Договору.

1.3. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не знаходиться під 
забороною відчуження, арештом, не є предметом застави та інших способів забезпечення виконання 
зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами та державою.

1.4. Постачальник підтверджує, що укладання та виконання ним цього договору не суперечить 
нормам чинного Законодавства України і відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх 
необхідних дозволів та погоджень), а також підвереджує те, що укладання та виконання ним цього Договору 
не суперечить цілям діяльності Постачальника, положенням установчих документів чи інших локальних 
актів.

2. УМОВИ ПОСТАЧАННЯ ТОВАРУ
2.1. Постачання Товару здійснюється на підставі Замовлень, що подаються Покупцем у письмовій 

формі. У Замовлені зазначаються: найменування, асортимент, кількість Товару, інші дані, які Сторони 
вважаються за доцільне обумовити. Замовлення вважається прийнятим до виконання, якщо протягом 3-х 
робочих днів після його одержання Постачальник виставить Покупцеві рахунок, як письмове підтвердження 
Замовлення, інакше в цей строк Постачальник повинен у письмовій формі повідомити Покупця про 
відхилення Замовлення.

2.2. Постачання Товару здійснюється за рахунок Постачальника на умовах DAP (згідно 
ІНКОТЕРМС 2010) узгодження сторонами конкретної партії Товару до місця поставки та/або в строки 
зазначені у відповідній специфікації.

2.3. Датою постачання Товару вважається дата відмітки (підпис та/або відбиток печатки (штампу), 
інші реквізити) повноважного представника Покупця в накладній на отримання Товару.

3. ЦІНА ДОГОВОРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ
3.1. Ціна за одиницю Товару є договірною між сторонами, визначається згідно виставлених 

рахунків і накладних (специфікацій), встановлюється в національній валюті України — гривні.
3.2. Платежі проводяться в безготівковій формі на розрахунковий рахунок Постачальника, вказаний

в цьому Договорі, або будь-яким іншим способом, що не заборонений діючим законодавством, за 
погодженням Сторін. г

3.3. Загальна сума цього Договору 7 225 грн.20 коп. (Сім тисяч двісті двадцять п’ять гривень 20 
копійок), без. ПДВ

3.4. Розрахунки між Сторонами за даним Договором здійснюються в безготівковій формі шляхом 
перерахування Покупцем грошових коштів на поточний рахунок Продавця в наступному порядку: оплати 
(переведення) Покупцем грошової суми (ціни), вказаній у видаткових накладних та рахунках, на 
розрахунковий рахунок Продавця впродовж 10 (десяти) календарних днів після підписання Сторонами 
видаткових накладних. Всі розрахунки за Договором здійснюються в національній валюті України.



3.5. Згідно статті 23 Бюджетного кодексу України бюджетні зобов’язання та платежі з бюджету 
здійснюються лише за наявності відповідного бюджетного призначення. Розрахунки за поставлений товар 
здійснюються Покупцем на підставі пункту 1 статті 49 Бюджетного кодексу України. У разі затримки 
бюджетного фінансування розрахунок за поставлений товар здійснюється на протязі 7 банківських днів з 
дати отримання Покупцем бюджетного призначення на фінансування закупівлі товару. Ціна за одиницю 
Товару визначається у національній валюті України, відповідно до діючого законодавства щодо цін та 
ціноутворення.

3.6. Усі платіжні документи за Договором оформлюються з дотриманням вимог законодавства.

4. ПЕРЕХІД ПРАВА ВЛАСНОСТІ ТА РИЗИКІВ НА ТОВАР
4.1. Право власності на Товар переходить до Покупця з моменту отримання Товару Покупцем та 

підписання Покупцем видаткової накладної на Товар.
4.2. У разі виявлення недоліків поставленого Товару, Постачальник зобов’язаний у п’ятиденний 

термін усунути виявлені недоліки або провести заміну Товару.
4.3. Ризик випадкової загибелі (знищення) або випадкового пошкодження Товару, який 

постачається за цим Договором, переходить до Покупця з моменту передачі Постачальником і приймання 
Покупцем Товару по накладній.

4.4. У випадку повної або часткової відсутності на складі Постачальника замовленого Покупцем 
Товару, строки і умови поставки узгоджуються Сторонами додатково.

4.5. У випадку необхідності для Постачальника змінити ціни на товар з асортименту, він має 
повідомити про це Покупця за 3 (три) календарні дні до настання терміну поставки, шляхом надання 
письмового повідомлення (у вигляді листів, факсимільних повідомлень тощо).

4.6. Постачання Товару здійснюється в тарі, передбаченій вимогами нормативно-технічній 
документації. За погодженням з Покупцем допускаються інші види тари і упаковки, що забезпечують 
збереження Товару. Обов’язок передати Товар в тарі і упаковці не розповсюджується на Товари, які по 
своєму характеру не вимагають використання тари або упаковки.

5. КІЛЬКІСТЬ ТА ЯКІСТЬ ТОВАРУ
5.1. Якість Товару, що є предметом поставки за цим Договором, повинна відповідати нормативно- 

технічній документації, яка діє на час поставки, всім технічним та іншим нормам, стандартам та правилам, 
встановленим чинним законодавством України, для Товарів відповідного виду. Всі необхідні документи, що 
підтверджують якість Товару, Постачальник зобов’язаний передати Замовнику в момент поставки партії 
Товару.

5.2. Приймання Товару по кількості і якості проводиться відповідно до "Інструкції про порядок 
приймання продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання по кількості" 
затвердженою постановою Держарбітражу від 15.06.65 №П-6 та "Інструкцією про порядок приймання 
продукції виробничо-технічного призначення і товарів народного споживання за якістю" затвердженої 
постановою Держарбітражу від 25.04.66 №П-7.

5.3. Відповідальність за якість Товару несе безпосередньо Постачальник.
5.4. Незалежно від строків зазначених у наведених в п. 6.2 Інструкціях, Покупець вправі пред’явити 

претензію Постачальникові щодо якості або кількості товару протягом 10 днів від дати поставки.
5.5. Товар, що не відповідає вимогам якості, підлягає заміні на аналогічний Товар належної якості, 

за умови отримання обґрунтованої претензії від Покупця протягом 10 календарних днів, проводитися 
протягом 3-х днів за наявності Товару на складі Постачальника, або 15 календарних днів - при його 
відсутності на момент отримання претензії.

5.6. Всі витрати, пов’язані із заміною, усуненням дефектів або недоліків товару, тощо, несе 
Постачальник.

6. ТАРА
6.1. Постачання Товару здійснюється в тарі, передбаченій вимогами нормативно-технічній 

документації. За погодженням з Покупцем допускаються інші види тари і упаковки, що забезпечують 
збереження Товару. Обов'язок передати Товар в тарі і упаковці не розповсюджується на Товари, які по 
своєму характеру не вимагають використання тари або упаковки.

7. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ ЗА ДОГОВОРОМ



7.1. За порушення умов цього Договору винна сторона несе відповідальність відповідно до чинного 
законодавства України.

7.2. Покупець, в разі несвоєчасного проведення платежів передбачених цим Договором, сплачує 
Постачальнику, за весь час затримки проведення платежів, штрафну неустойку — пеню в розмірі подвійної 
облікової ставки Національного банку України, що діяла протягом строку затримки, яка обчислюється 
виходячи із загальної суми несвоєчасно проведених платежів за кожен день затримки оплати.

7.3. За наявності простроченої заборгованості за поставлений Товар, Постачальник має право 
зупинити постачання Товару Покупцю до повної оплати всього раніше переданого Товару без покладання на 
Постачальника будь-якої відповідальності.

7.4. Постачальник несе відповідальність за прострочення передачі Товару, у розмірі подвійної 
облікової ставки НБУ від вартості несвоєчасно поставленого Товару за весь час прострочення передачі 
Товару.

7.5. Сторони звільняються від відповідальності за повне або часткове невиконання зобов’язань за 
Договором, якщо доведуть, що таке невиконання відбулося унаслідок обставин непереборної сили (форс- 
мажорних обставин).

7.6. Сторона, що потрапила під дію обставин непереборної сили, зобов’язана повідомити в усній 
і/або письмовій формі другу сторону не пізніше за три календарні дні з моменту їх виникнення.

7.7. Факт наявності і термін дії обставин непереборної сили підтверджується довідкою 
Торговельно-промислової палати України або іншим компетентним органом.

8. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
8.1. Цей Договір набирає чинності з дати його підписання і діє до 31.12.2024, але в будь-якому разі 

до повного виконання Сторонами своїх зобов'язань за цим Договором.
8.2. Зміни, доповнення до цього договору допускаються за взаємною згодою Сторін.
8.3. Цей Договір може бути припинений (в тому числі шляхом розірвання) в порядку та на 

підставах, передбачених цим договором та чинним Законодавством України.

9. ПОРЯДОК ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
9.1. Усі розбіжності і спори, які можуть виконувати між Сторонами у зв’язку з виконанням цього 

договору, вирішуються шляхом переговорів.
9.2. У разі якщо Сторони в результаті переговорів не змогли досягти взаємної згоди щодо 

розбіжностей, що виникли, а також у разі якщо одна із Сторін ухиляється від проведення переговорів, спір 
вирішується в судовому порядку, встановленому законодавством України.

10. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
10.1. Сторони погодилися, що у разі виникнення обставин непереборної сили, таких, що не залежать 

від волі Сторін, а саме: пожежі, повені, землетрус, інші стихійні лиха, воєнні дії, блокади, страйки, рішення 
органів державної влади, які тягнуть за собою неможливість виконання умов даного Договору (далі-форс- 
мажорні обставини), вони звільняються від відповідальності за невиконання чи неналежне виконання своїх 
зобов’язань по даному Договору на час дії зазначених обставин.

10.2. Якщо форс-мажорні обставини тривають більше, ніж чотири місяці, кожна із сторін має право 
розірвати даний Договір і не несе відповідальності за таке розірвання за умови, що вона повідомить про це 
іншу Сторону не пізніше, як за 20 (двадцять) календарних днів до розірвання Договору.

10.3. Сторона, для якої створилась неможливість виконання зобов’язань за даним Договором в силу 
форс-мажорних обставин, повинна негайно сповістити іншу Сторону про початок і припинення цих 
обставин.

10.4. Наявність та строк дії форс-мажорних обставин підтверджується уповноваженим державним 
органом.

11. ІНШІ УМОВИ
11.1. У випадках, не передбачених Договором, відносини сторін регулюються чинним 

законодавством України. У тлумаченні цього Договору мають силу Міжнародні правила тлумачення 
торговельних термінів ІНКОТЕРМС 2010, в частині, що не суперечить цьому Договору.

11.2. Жодна із Сторін не має права передавати свої права і зобов'язання третій стороні без 
попередньої письмової згоди іншої Сторони.



11.3. Всі зміни і доповнення до цього Договору будуть дійсні, якщо вони оформлені письмово і 
підписані уповноваженими представниками Сторін.

11.4. Даний Договір складений українською мовою у 2-х автентичних примірниках по одному для 
кожної Сторони, що мають однакову юридичну силу.

11.5. У разі зміни реквізитів Сторона, яка зазнала таких змін, зобов’язана повідомити іншу Сторону, 
шляхом направлення повідомлення не пізніше ніж протягом 10 (десяти) календарних днів, з моменту вступу 
таких змін в силу. Будь-які ризики та/або несприятливі наслідки викликані порушенням вимог цього пункту 
Договору несе винна Сторона, в тому числі, Сторона, яка допустила таке порушення повинна відшкодувати 
іншій Стороні штрафні санкції, що стали наслідком такого неповідомлення.

11.6. Підписання сторонами цього Договору є остаточним зобов'язанням і анулює попередні 
переговори (домовленості) щодо предмету даного Договору.

11.7. Товар, що постачається, не є товаром, ввезеним Постачальником на митну територію України.
11.8. Сторони за договором, відповідно до Закону України «Про захист персональних даних» 

надають згоду на отримання, обробку, та використання персональних даних працівників Сторін з метою 
належного виконання цього Договору. Сторони, та їх працівники належним чином повідомлені про мету, 
права, обов’язки, та порядок обробки персональних даних при виконанні цього Договору.

12. ЮРИДИЧНІ АДРЕСИ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН 
ПОСТАЧАЛЬНИК ПОКУПЕЦЬ

ФОП ПУСТИННІК ВІКТОРІЯ 
ВОЛОДИМИРІВНА

69071, ЗАПОРІЗЬКА ОБЛ. ЗАПОРІЖЖЯ, ВУЛИЦЯ
БАЛКОВА,БУДИНОК 4
Код РНОКПП (ІПН) 2771910400
п/р ЦА793133990000026005040208547 у відділенні
АТ КБ «ПРИВАТБАНК», МФО 313399
Платник єдиного податку 2 група.
тел. +38 (096) 275-31-30
Електронна пошта: fopvictoriapustymiik@RD3ail.com
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р/р UA258201720344220003000041744 
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Додаток № 1 _ 
До Договору №
Від« » & / 2024

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№ Найменування Од.
вим.

Кількість Ціна, грн без 
ПДВ

Сума, грн без 
ПДВ

1 Фарба для дерев та кущів "Мичуринка-2" 14 
кг 10501326

ПІТ 10 722,52 13188,00

Разом, три без ПДВ: 7225,20
ПДВ:

ВСЬОГО, три з ПДВ: 7225,20

Покупець: Покупець:

ФОП ПУСТИННІК ВІКТОРІЯ 
ВОЛОДИМИРІВНА

69071, ЗАПОРІЗЬКА ОБЛ. ЗАПОРІЖЖЯ,
ВУЛИЦЯ БАЛКОВА,БУДИНОК 4
Код РНОКПП (ІПН) 2771910400
п/р иА793133990000026005040208547 у
відділенні АТ КБ «ПРИВАТБАНК», МФО
313399
Платник єдиного податку 2 група 
тел.
Електронна пошта:

ФОП
ПУСТЙ

Вікторія

Спеціалізована школа І-ІІІ ступенів № 207 з 
поглибленим вивченням англійської мови 
Деснянського району міста Києва
адреса: 02166, м. Київ, пр. Лісовий, буд. 33-А 
код ЄДРПОУ 03598721 
р/р иА258201720344220003000041744 
Держказначейська служба України, м. Київ
МФО 820172
е-таіі: shckola207@ukr.net 
тел./факс (044) 519-06-33, 518-91-56

mailto:shckola207@ukr.net

